Declaration of Conformity

1. Model number:
PSR-SX900

2.  Name and address of the manufacturer's authorised representative:
Yamaha Music Europe GmbH
Siemensstrafie 22 -34 25462 Rellingen, Germany

3.  This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer:
Yamaha Corporation
10-1 Nakazawa-cho, Naka-ku, Hamamatsu-shi, Shizuoka-ken 430-8650, Japan

4.  Object of the declaration:
Digital Keyboard

5. The object of the declaration described above is in conformity with:
2014/53/EU, Radio Equipment Directive
2009/125/EC, ErP Directive
2011/65/EU, RoHS Directive

6. References to the relevant harmonised standards and regulations used or references to the technical specifications in relation
to which conformity is declared:
Safety(article.3.1a)
EN 62368-1:2014; EN 62368-1:2014+A11:2017;
EN 62479:2010;

EMC(article.3.1b)
EN 55032:2015; EN 55035:2017;
EN 61000-3-2:2014; EN 61000-3-3:2013;
EN 301 489-1 V2.1.1; EN 301 489-17 V3.1.1;
Radio(article.3.2)
EN 300 328 V2.2.2;

ErP
ErP No 1275/2008:2013;

RoHS
EN IEC 63000:2018;

7. Where applicable, notified body name and number, description of intervention and certificate:

8. Where applicable, description of accessories and components, including software, which allow the radio equipment

to operate as intended:
BT radie module: Radio Module Software: 1.02
Accessories: AC Adaptor PA-300C

9.  Additional information:

Signed for and on behalf of Yamaha Music Europe GmbH

Rellingen , 5/ 0 4 / .QCD } //,}/7\/;3’%??7?}#“

Date (DD/MM/YYYY) Jun Nishimura
President




BG Bulgarian ES  Spanish

JEKJIAPALMA 3A CHOTBETCTBHUE C H3KC DECLARACION DE CONFORMIDAD UE
KBAHUATA HAEC

1 MoaeaNo..... 1 Nombre del Modelo:..

2 Hne 1 agpec Ha VITBIHOMOMICHUA NPEACTARHTEN H 2 Nombre y direccién del rep
@ MPOHIBOJUTENA!.... de] fabricante:..

3 3a HacTOAINATA JCKUIBPALMSA I8 CHOTBETCTRHE OTTO 3 Esta declaracion de conformidad s expide bajo la
BOPHOCT HOCH CAMHCTBEHO NPOK 7T ilidad del fabri

4 Tlpeamer Ha AeKnapaLHEATa 4 Objeto de la declaracion:..

5 TlpeaMeTsT Ha AKIapaliaTa, KOHTO ¢ OTHCaH I0- 5 El objeto de 1a decl. descrita anteri

rope, ¢ B CHOTBETCTEHE Cl..,
6 Hanompa ce no30BaBane Ha CHOTBETHHTE XAPMOHH

es conforme con:..

6 Referencias a las normas armonizadas aplicadas o

3BpaHH BDTH HTH PENIp KBM
MTe cnetHGHKALHH, 10 OTHOIIEHHE Ha KOMTO €&
€KI2PUPA CHOTBETCTBHLTO. ..

7 Koraro ¢ NpHIOAHMO, HMe H HOMED Ha HOTHGHUR
pai OpraH, OIMCaHHE HA HIBBPINCHATO H:,..

8 Korato ¢ Ha IPH K K
OMMONEHTH, BKIIOYHTENHO COHTVED, KOHTO NO3BO
JIABAT Ha PaJHOYCTPOHCTBOTO Ja pafoTH no npe

9 JlomsTHHTETHA HHOOPMALEHI ..
Toammic 3a 1 oT MeTO Ha...,

(MJACTO R 18Ta HA H3ABAHC)....
(ume. UTBARHOCT) { NOATHCY: ..

DE Gemman ET
EU-KONFORMITATSERKLARUNG
1 Modell Nr....
2 Mame und Anschrift des Bevollméchtigten des
Herstellers:..
3 Dic alleinige V tung fiir dic A 1l

1l

fe ias a las especificaciones técnicas en relaci

6n con las cuales se declara la conformidad...

7 Cuando proceda, ¢l nombre y nimero del
organismo notificado y certificado:..

§ Cuando proceda, descripcion de los amonos y
incluido el softs que

que el equipo radioeléctrico funcione como estaba

9 Informacién adicional...

Firmado por y en nombre de:..
(Iugar y fecha de cmisién):..
(nombre, cargo) (firma}...

Estonian
ELi VASTAVUSDEKLARATSIOON
1 Tootenumber:...
2 Tootja volitatud esindaja nimi ja aadress:

3 Kiesolev vastavusdeklaratsioon on vilja antud

dieser Konformititserklarung trigt der H

4 Gegenstand der Exkldrung:..

5 Der oben beschricbene Gegenstand der Erklamng
erfiillt die Vorschriften der:..

6 Angabe der cinschldgigen harmonisierten Normen,
die zugrundc gclcgt wurden, oder Angabe der

4 Deklareeritav ese ...
5 Eespool kirjeld

d dekl : ok

itav ese on

6 Vajadusc korral viited kasutatud asjakohastele i
htlustzrud standarditele v3i viited tehnilistele
millega seoses vastavust

7 Vajaduse korral volitatud asutusc nimetus ja

number, teostatud toimingu kirjeldus ja sertifikaat:

8 Vajaduse korral tarvikute ja komponentide, sh
tarkvara, mis vdimaldavad raadioscadmestikul 5

fiir die die Konft idel
&t erklart wird:... kinnitataksc:..
7 Gegebenenfalls Namen und der
ifi Stelle, Beschreib ihrer
Ve 2 und Bescheini
8 Gcgebcncnfalls Beschreibung des Zubehdrs und
der ile, einschlieBlich Software, die den
bestimmungsgemiBen Betrieb der Funkanlagcn igesti td6tada, kirjeldus:..
emmoglichen:...
9 Zusatzangaben:... 9 Lisateave:..

Unterzeichnet fiir und im Namen von:...
(Ort und Datum der Ausstellung):...
(Name, Funktion) (Unterschrift):...

{Kelle nimel ja poolt) alla kirjutatud:...
(viljaandmise koht ja kunpdev):...
(nimi, ametinimetus) (alikiri):...

FR French HR Croatian
DECLARATION DE CONFORMITE de I"UE EUIZJAVA O SUKLADNOSTI
1 Référence produit:.. 1 Model br....
2 Nom et adresse du mandataire agréé par le 2 Ime i adresa ovladienog pnika proizvodaé
fabricant:.
3 Laprésente déclaration de conformité est établie 3 Ova izjava o sukladnosti izdaje se na iskljugivu
sous la seule bilité du d, izvodata...

4 Objet de la déclaration:..,

5 L objet de la déclaration décrit ci-dessus est
conforme a:

6 réfé aux normes h isées applicables ou
aux spécifications techniques par rapport
auxquelles la conformité est déclarée: ...

7 Le cas échéant, nom de 1’autorité notifiée et numé
ro, description de 1'intervention et du certificat:....

8 Le cas échéant, description des accessoires et
composants, logiciels inclus, permettant le bon
fonctionnement de I’équipement radio:..

9 Informations complémentaires:..

Signé par et au nom de:..
(date ct licu d"établissement)...
(nom, fonction) (signature):..

i) ¥
4 Predmet izjave:..
5 Gore opisan predmet izjave u skladu je s:..

6 Upuéivanje na odgovarajuée uskladene norme koje
se upotrebljavaju ili upucivanje na druge tehnicke

specifikacije u odnosu na koje se deklarira
sukladnost:..

7 Prema potrebi, naziv i broj prijavljenog tijela, opis

intervencije i potvrda o ispitivanju:.,

€S Czech
EU PROHLASENI O SHODE

1 Model ¢.:

2 Jméno a adresa vvrobee nebo jeho zplnomocnéné
ho zéstupce:

3 Toto prohlédeni o shodé vydal na vlastni odpové
dnost vyrobee:

4 Predmét prohlaseni:

5 V¥ie popsany pfedmit prohlaseni je ve shodé s:

6 Odkazy na pfislusné harmonizované normy, které
byly pouzity nebo odkazy na technické
specifikace. na jejichz zklad se shoda prohlasuje:

7 Kde je to vhodné, oznameni jména subjektu a &i
slo. popis intervence a osvédteni: ...

8 Kde je to vhodng, popis pisludenstvi a komponem

DA Danish
EU-OVERENSSTEMMELSESERKLARING

1 Modelnr.....

2 Navn og adresse p4 fabrikantens bemyndigede repr
xscotant....

3 Denne ing udstedes pd
fabrikantens ansvar:..

4 Erklzringens gcnsrand

5 G den for erkl som besk
ovenfor, er i overensstemmelse med:...

6R il de rel d
I isered darder eller til de

tekniske specifikationer, som der erklaeres
overensstemmelse med:...

7 Hvor det er relevant, det bemyndigede organ navn
og nummer, beskrivelse af aktiviteten og udstedt
attesten:...

8 Hvor det er relevant, beskrivelse af tilbehor og

4. vietné softy které Fuji r zafi herunder software, som far
zeni fungovat, jak bylo zamy3leno: ... radmudst)Tet til at fungere efier hensigten:...
9 Dodate¢né informace: ... 9 Supplerende oplysninger:...
Podepsino za a jménem: ... Underskrevet for og pa vegne af....
(misto a datum vydani): ... (sted og dato):...
(jméno, funkce) (podpis): ... (navn, stilling) (underskrift}....
EL  Greck EN English
AHAOSH ZYMMOPOQEHE EE EU DECLARATION OF CONFORMITY
1 ApBpog Moviéhou:.. 1 Model No.:..
2 Ovopa ko SicvBovon 1ov efovowdompévov ovrr 2 Name and address of the manufacturer’s authorised
POGHNOV TOV KATAGKEVRGTI... representative:..

3 H napoien Sihacm cuppdpeoong exdibetal ps ax
0KAEIGTIKY EVEUVT} TOV KATAOKEDROTT..

4 Avnikeipevo ™ Sioong:.

5 To avatépe REPLYPUPOPEVO avTIKEipEVO TG Sk
NG EIVAL THUGEVO PE:

6 Avagopés oTa GYETIKG EVOPHOVIGHEVE TPOTUTE KO
V PSYOTOIOVVIAL 1) EVaOpES GTIG MOLTES TEXVIK
£ mpodiaypaic ot oXEom PE TIg On0isg SnAdveral

3 This declamation of conformity is issued under the
sole ibility of the fi

4 Object of the declaration:..

5 The object of the declaration described above is in
conformity with:..

6 References to the relevant harmonised standards
used or references to the technical specifications in
relation to which conformity is declared:..

| CUppGPPRON..
7 Onon &xe1 epappoyi, © JMEVOS OpY uo 7 Where applicable, notified body name and
9 paoio, apfpoc) Tpayp in PYPUO number, description of intervention and
certificate:..

i ¢ rappfacnc) Kal xopnynos 1o MSTONoMTIK

8 Omou £xgr EQEPPOY. TEPIYPAPY) TOV NUPERKGHEV
wv xat eEapmudtov, cuprephapPomopivon Tou h
oYLGRIKaD, TOV EXLTPETOVY GTOV PaBIOEEOTAICHS v
o 2E1TOVpYEL OnWG TPOPAERETHL..

9 Tooh

CEC A
Iy

Yroypagn yia Aoyopacpd ka &£ ovopatog:.
(tomog ke nuepopnvin Ekdoamg):.
(ovopa, B2am) (vrRoypagh):..

Halian X
DICHIARAZIONE UE DI CONFORMITA

1 Modello n.:..

2 Nome ¢ Indirizzo del rappresentante autorizzato
del fabbricante:..

3 La presente dichiarazione di conformita & rilasciata

sotto Ia responsabilita esclusiva del fabbricante:..

4 Opgetto della dichiarazione:..

§ L oggetto della dichiarazione di cui sopra é
conforme alla:

6 i riferimenti alle pertinenti norme armonizzate
utilizzate o i riferimenti alle specifiche tecniche in
relazione alle quali & dichiarata la conformita:.,

7 Qve applicabile, nome dell’ente notificato ¢
numero, descrizione dell’intervento ¢ certificato:..

8 Ove applicabile, descrizione degli accessori ¢ dei

8 Prema potrebi, opis dodatne opremc i

i, incluso il softy che permettono

ukljucujuci softver, koji
radijske opreme:..

9 Dodatne informacije:..

Potpisano za i u ime:..
(mjesto i datum izdavanja):..
(ime, funkcija) (potpis):..

all’apparato radio di operare come previsto:..
9 Ulteriori informazioni:.,
Firmato in vece e per conto di:..

(logo ¢ data del rilascio):..
(nome ¢ cognome, funzione) {firma:..

8 Where applicable, description of accessories and
components, including software, which allow the
radio equipment to operate as intended:..

9 Additional information:..

Signed for and on behalf of...
(place and date of issuc):..
(pamc, function) (signature}...

LV Latvian
ES ATBILSTIBAS DEKLARACIA

1 Modela Nr.:..

2 Razotaja pilnvaroti parstavja nosaukums un
adrese:.,

3 31 atbilstibas deklaracija ir izdota vienigi uz 3ida
razotéja atbildibu:..

4 Deklaracijas pnelsmets

5 leprieks aprakstitai acijas pri ir
saskar3 ar...

6 Norades uzi bil
Etajiem standartiem vai notades uz tehniskajiem
raksturlielomiem, saistiba ar kuriem ir deklaréta
atbilstiba:..

7 Kur As testides
un numurs, \cxktas darbibas apraksts un sertifika

8 Kur atticcinams, piederumu un komponentu,
ieskaitot programmatiiru, kas jauj radioickartai
darboties ka paredzEts, apraksts:..

9 Papildu informacija:..

Turpmak noraditd virda parakstits:..
{izdosanas vieta un datums)...
{virds, uzvards, amats) (paraksts)...



LT Lithuanian
ES ATITIKTIES DEKLARACIJA
1 Modelio Nr....
2 Gamintojo jgaliotojo atstovo pavadinimas ir
adresas:..

3 i atitikties deklaracija isduota lik gamintojo
atsakomybe:

4 Deklaracijos objektas:..

5 Pirmiau apra¥ytas deklaracijos objektas atitinka:..

6 Taikyvty damiujy standarty nuorodos arba technini
y specifikacijy, pagal kurias buvo deklarmota
atitiktis, nuorodos:..

HU Hungarian

EU-megfeleloségi nyilatkozat

1 Késziilék tipus:..

2 A gyarté meghatalmazott képvisclojének neve és ¢
ime:

1E telocdos ivilatl i 6 Kizirolag
felelosségéne keriil kibocsétasra:..

4 A nyilatkozat tirgya:..

5 E nyilatkozat fent leirt tArgya Gsszhangban van:

6 Hivatk k az kozé harmoniz
41t szabvanyokra, amelyekkel kapesolatban a

7 Jei tinkama, jgali istaigos pavad
numeris, atlikto veiksmo aprasymas ir seruﬁkatas

8§ Jei tinkama, priedy ir komponenty, jskaitant
programing jranga. kurios déka radijo jranga veikia
kaip numatyta, apradvmas:..

9 Papildoma informacija:..

Uz kq ir kieno vardu pasirasyta:..
(i¥davimo data ir vieta):..
(vardas ir pavarde. parcigos) (parasas)...
PT Portuguese
DECLARAGAQ DE CONFORMIDADE UE
1 Modelo N°.,
2 Nome ¢ enderego do mandatério do fabricante:..

3 A presente declampao de conformidade ¢ emitida
sob a exclh ponsabilidade do fabri

4 Objeto da declaragio:..

5 O objeto da declaragiio acima mencionada estd em
conformidade com:..

6 Referé: as normas izad,
utilizadas ou referéncias 3s especificages técnicas
em relagdo as quais ¢ declarada a conformidade:...

7 Quando aplicivel, nome e mimero do organismo
notificado, descrigio da intervengdo e certificado:..

8 Quando aphcével a descrigdo de acessdrios ¢

NL  Dutch

EU-CONFORMITEITSVERKLARING

1 Model or....

2 Naam en adres van de gemachtigde van de
fabrikant:

3 Deze conformiteitsverklaring wordt verstrekt
onder volledige verantwoordelijkheid van de

4 Voorwerp van de verklaring:..

5 Het hierboven beschreven voorwerp is conform:..

6 Vermelding van de tocgepaste relevante
geharmoniseerde normen of van de andere

megfeleldséget kinyilatkoztatjak:, technl schc specnﬁcahs waarup de
laring betrekking heeft:..

7 Nyi k Ahot } a bejel test 7 Indien van toepassing, aangemclde instantic naam
iilet neve &s szdma, a b és a tant en beschrijving van de werkzaamheden
leirdsa:.. en certificaat:..

8 Ahol alkalmazhaté k és észek leir 8 Indien van tocpassing, beschrijving van de

asat, beleérive a szoﬁ\ erl, amely lehelfvé teszi,
hogy aradidberendezés a szindékolt médon miiké
djon..

9 Kiegészild informaciok:..
nevében aléirva:.

(kibocsétas helye és kelte):..
{név, beosztas) (aldiras):..

RO Romanian

DECLARATIE DE CONFORMITATE UE

1 Numir model:..

2 Dx i adresarep l
producétorului:..

3 Acensti declaratie de conformitate este cliberata pe
propria rispundere a producatorului: .

4 Obiectul declaratiei:..

5 Obiectul declaratiei descrise mai sus este conform
o,

6 Se face referinfd la standardele armonizate
relevante care au fost folosite sau la specificatiile
tehnice relativ la care este declarata

i autorizat al

7 Unde este \;‘alabi], numele 5i numarul organismului
notificat. descrierca interventiei gi certificatul:..
8 Unde este valabil, descrierea accesoriilor §i a
lor, inclusiv care permit

do software, que p
que o equipamento de radio funcione da forma
prevista:..

9 Informagdes adicionais:..

Assinado por e em nome de:..
(local ¢ dala da emissao):..
(nome, cargo) (assinatura):..
Fl  Fignish sv
EU-VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS
1 Malli nro:..
2 Valmistajan paikallisen edustajan nimi ja osoite:..

i radio sa fi aga cum a fost

destinat:..

9 Informafii suplimentare:..

Semnat pentru §i din partea...
(localia si data publicari)...
{nume, functie}(semnaturd)...

Swedish

EU-FORSAKRAN OM OVERENSSTAMMELSE
1 Modell nr:..
2 Namn och adress till den av producenten

auktoriserade representanten:..
3 Tarna vaatlmustmmukalsuusvakuums on annettu 3 Denna forsikran om §verensstimmelse utfirdas pd
isell tillverkarens eget ansvar...
4 Vakuutuksen kohde:., 4 Foremat for forsikran...
5 Edell3 kuvattu kohde on 5 Foremalet for forsi ovan &
mukainen:.. med:..
6 Hal gar till de rel h i o

6 Viittaus niihin asiaankuuluviin

joita on ki
ytetty, tai viittaus teknisiin entclmnn, Jjoiden

standarder som anvénts cller hinvisningar till de
tekniska specifikationer enligt vilka dverensstd

vaati

7 Tarvittacssa, ilmoitettu laitos ja numero,
toimenpiteen kuvaus ja todistus:..

8 Tarvittaessa, kuvaus niisté lisdlaitteista ja osista,
myds ohjelmistoista, jotka mahdollistavat
kayttd ituk kaisen kiyton:..

9 Lisitictoja:..

Puolesta allekirjoittanut:..
{antamispaikka ja -paivamaird)...
(nimi, tehtiva) (allekirjoitus):..

7 1 tillimpliga fall: Det anmila organet, namn och
nummer, beskrivaing av Atgarden och utfirdat
intyget:..

8 I tillampliga fall, en beskrivning av tillbehér och

inklusive p som gdr det
mojllgt for rxdlouuusmmgcn att fungera som

9 Ytterligare information:..

Undertecknat or:..
(ort och datam):..
{namn, befattning) (namnteckning):..

accessoires en onderdelen, met inbegrip van
sofiware, die het mogelijk maken dat de
radioapparatuur functioneert zoals bedoeld: ...

9 Aanvullende informatie:..

Ondertekend voor en namens:..
(plaats en datum van afgifte):..
{naam, functic) (handtekening}:..

SK  Slovak
VYHLASENIE O ZHODE EU
1 Cislo modelu:..
2 Meno a adresa splnomocneného zistupcu vy
robcu:..
3 Toto vyhlasenie o zhode sa vydéva na vyhradni
zodpovednost’ vyrobeu:..

4 Predmet vyhldsenia:..

5 Vyiie opisany predmet vyhlasenia je v zhode so:.

6 Odkazy na prislusné pouZilé harmonizované
nomy alebo odkazy na technické Specifikicic, na
zéklade ktorych sa vyhlasuje zhoda.,

7 V pripade potreby, meno notifikovanej osoby,
popis intervencie a certifikét:..

8 V pripade potreby , popis prisluenstva a

PL

SL

Polish
DEKLARACJA ZGODNOSCI UE

1 Nazwa modelu:..

2 imig i isko up:
przedstawiciela producenta:..

3 Niniejsza deklaracja zgodnosei wydana zostaje na
wylaczng odpowicdzialnosé producenta:..

4 Przedmiot deklaracji:..

5 Opisany powyzej przedmiot deklaracji jest zgodny
AR

6 Odwohnc si¢ do odnosnvch norm
ktbre Iub do
rikacji ych, w odni iu do kté

rych deklarowana jest zgodnosé:..

4

7 Jezeli nazwa j ki notyfik ]

oraz numer, opis interwencji oraz certyfikat:..

8 Jezeli opis ak 6w oraz komy
w, wlaczajac op ic. ktore p
zgodng 2 przeznaczeniem pracg sprzgtu
radiowego:..

|
19 na

9 Dodatkowe informacje:..
Podpisano w imieniu:.

(miejsce i data wydania)...
{nazwisko, stanowisko) (podpis):..

lovi

1ZJAVA EU O SKLADNOSTI

1 Oznaka modela:..

2 Ime in naslov pooblaséenega zastopnika
proizvajalea:.

3 Taizjava o skladnosti se izda na lastno
odgovomost proizvajalca:..

4 Predmet izjave:..

5 Predmet navedene izjave je v skladu z:..

6 Napotila za relevanine usklajene standarde v
upaorabi ali napotila k tehniénim specifikacijam v
zvezi za katere je deklarirana skladnost:..

7 Kjer je to ustrezno, obves&en naziv telesain §
tevilka, opis intervencije in certifikat:..

8 Kj:‘l‘ je to ustrezno, opis dodatkov in komponcnt

komponentov. vratane softvéru, ktory zat
prevadzlu rédiového zariadenia podla
predpokladu:..

9 Dodatofné informacie:..
Podpisané za a v mene:..
{miesto a ditum vydania):..
{meno, funkcia) (podpis):..

TR Turkey

vklj sp oprema, ki
namenjeno delovanje radijski opremi..

9 Dodatne informacije:..

Podpisane za in v imenu:..
(krzj in datum izdaje):..
{ime, naziv) (podpis):..



